


	[bookmark: _GoBack]CONVENTION D’ENTRETIEN



Entre

 ,  (ci-après: la mère prénom nom date de naissance lieu d’origine ou nationalité, domicile)

et

 ,  (ci-après: le père prénom nom date de naissance lieu d’origine ou nationalité, domicile)

parents /des enfants

 ,  (ci-après : /les enfants prénom nom date de naissance lieu d’origine ou nationalité, lieu de résidence)

A. PRÉAMBULE

Père (prénom nom) et mère (prénom nom) ont l’autorité parentale conjointe sur le/les enfant(s) prénom nom. Ils ont convenu/pas convenu de l’attribution de la bonification pour tâches éducatives.


(ou) Père (prénom nom) ou mère (prénom nom) a l’autorité parentale exclusive sur l’enfant/les enfant(s) (prénom nom). 


B. CONVENTION

1. Prise en charge de l’enfant

La prise en charge de l’enfant (prénom nom) /des enfants (prénom nom) est répartie de la manière suivante  (à compléter) :










2. Entretien convenable et contribution d’entretien

2.1. Revenus et charges

[bookmark: Texte12]A ce jour, père (prénom nom) travaille à      %, en qualité de      , et réalise un revenu mensuel net de CHF       (part au 13ème salaire incluse). Sa fortune s’élève à CHF      .

A ce jour, mère (prénom nom) travaille à      %, en qualité de      , et réalise un revenu mensuel net de CHF       (part au 13ème salaire incluse). Sa fortune s’élève à CHF      .

Les revenus mensuels nets de l'enfant (enfant prénom nom), sont de CHF       . Sa fortune s'élève à CHF      .

Revenus mensuels 
	
	Père
	Mère
	Enfant 1
de 0 à 6 ans
	Enfant 2
de 0 à 6 ans
	Enfant 1
de 6 à 10 ans
	Enfant 2
de 6 à 10 ans
	Enfant 1
de 10 à 16 ans
	Enfant 2
de 10 à 16 ans
	Enfant 1
dès 16 ans
	Enfant 2
dès 16 ans

	Revenu
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Revenu
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total des revenus
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Charges mensuelles 
	
	Père
	Mère
	Enfant 1
de 0 à 6 ans
	Enfant 2
de 0 à 6 ans
	Enfant 1
de 6 à 10 ans
	Enfant 2
de 6 à 10 ans
	Enfant 1
de 10 à 16 ans
	Enfant 2
de 10 à 16 ans
	Enfant 1
dès 16 ans
	Enfant 2
dès 16 ans

	Minimum vital
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Logement
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Assurance-maladie
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Frais de prise en charge par un tiers
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Autres charges :

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total des charges
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Soldes mensuels 
	
	Père
	Mère
	Enfant 1
de 0 à 6 ans
	Enfant 2
de 0 à 6 ans
	Enfant 1
de 6 à 10 ans
	Enfant 2
de 6 à 10 ans
	Enfant 1
de 10 à 16 ans
	Enfant 2
de 10 à 16 ans
	Enfant 1
dès 16 ans
	Enfant 2
dès 16 ans

	Total des revenus
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total des charges
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Solde négatif/positif (total des revenus - total des charges) 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



2.2. Enfant 1 (enfant prénom nom)

Jusqu'à ses 6 ans révolus 

L'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF      , à savoir CHF       s'agissant des coûts directs et CHF       s'agissant des coûts indirects.
Parent (prénom, nom) s’engage à verser pour l'enfant (enfant prénom nom), une contribution d’entretien mensuelle de CHF      .
Le montant manquant pour assurer l'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF       par mois.

De 6 à 10 ans révolus 

L'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF      , à savoir CHF       s'agissant des coûts directs et CHF       s'agissant des coûts indirects.
Parent (prénom, nom) s’engage à verser pour l'enfant (enfant prénom nom), une contribution d’entretien mensuelle de CHF      .
Le montant manquant pour assurer l'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF       par mois.

De 10 à 16 ans révolus 

L'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF      , à savoir CHF       s'agissant des coûts directs et CHF       s'agissant des coûts indirects.
Parent (prénom, nom) s’engage à verser pour l'enfant (enfant prénom nom), une contribution d’entretien mensuelle de CHF      .
Le montant manquant pour assurer l'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF       par mois.

Dès 16 ans jusqu’à la majorité ou l'achèvement d'une formation appropriée (art. 277 CC)

L'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF      , à savoir CHF       s'agissant des coûts directs et CHF       s'agissant des coûts indirects.
Parent (prénom, nom) s’engage à verser pour l'enfant (enfant prénom nom), une contribution d’entretien mensuelle de CHF      .
Le montant manquant pour assurer l'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF       par mois.


2.3. Enfant 2 (enfant prénom nom)

Jusqu'à ses 6 ans révolus 

L'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF      , à savoir CHF       s'agissant des coûts directs et CHF       s'agissant des coûts indirects.
Parent (prénom, nom) s’engage à verser pour l'enfant (enfant prénom nom), une contribution d’entretien mensuelle de CHF      .
Le montant manquant pour assurer l'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF       par mois.

De 6 à 10 ans révolus 

L'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF      ,à savoir CHF       s'agissant des coûts directs et CHF       s'agissant des coûts indirects.
Parent (prénom, nom) s’engage à verser pour l'enfant (enfant prénom nom), une contribution d’entretien mensuelle de CHF      .
Le montant manquant pour assurer l'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF       par mois.

De 10 à 16 ans révolus 

L'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF      , à savoir CHF       s'agissant des coûts directs et CHF       s'agissant des coûts indirects.
Parent (prénom, nom) s’engage à verser pour l'enfant (enfant prénom nom), une contribution d’entretien mensuelle de CHF      .
Le montant manquant pour assurer l'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF       par mois.

Dès 16 ans jusqu’à la majorité ou l'achèvement d'une formation appropriée (art. 277 CC)

L'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF      , à savoir CHF       s'agissant des coûts directs et CHF       s'agissant des coûts indirects.
Parent (prénom, nom) s’engage à verser pour l'enfant (enfant prénom nom), une contribution d’entretien mensuelle de CHF      .
Le montant manquant pour assurer l'entretien convenable de l'enfant (enfant prénom nom) est de CHF       par mois.

2.4. Divers
[bookmark: Texte7]La contribution d’entretien est payable d’avance, le premier jour de chaque mois, et portera intérêt à 5% l’an dès chaque échéance en cas de retard. Dite contribution est versée en mains de parent (prénom, nom)       jusqu'à la majorité, puis  ou à un représentant habilité.
Les montants de la contribution d'entretien seront indexés au 1er janvier de chaque année, sur la base de l’indice suisse des prix à la consommation arrêté au 30 novembre de l’année précédente, pour autant que les revenus du débiteur le soient dans une même proportion.
Les allocations familiales versées à la personne tenue de pourvoir à l'entretien de l'enfant doivent être payées en sus de la contribution d'entretien.
Les rentes d'assurances sociales et les autres prestations destinées à l'entretien de l'enfant qui reviennent à la personne tenue de pourvoir à son entretien doivent être payées en sus de la contribution d'entretien, sauf décision contraire du juge.
Les rentes d'assurances sociales ou les autres prestations destinées à l'entretien de l'enfant qui reviennent par la suite au père ou à la mère en raison de son âge ou de son invalidité et en remplacement du revenu d'une activité doivent être versées à l'enfant; le montant de la contribution d'entretien versée jusqu'alors est réduit d'office en conséquence.
En cas de frais d’entretien extraordinaires (formation, corrections dentaires, pratique d’un sport, etc.), les parents s’entendent sur leur participation aux coûts.
Si la situation du parent débiteur devait s'améliorer de manière exceptionnelle, le montant manquant pour assurer l'entretien convenable de l'enfant pourra lui être réclamé pour les cinq dernières années où l'entretien était dû. La demande devra être déposée dans l'année suivant la connaissance de l'amélioration exceptionnelle de la situation du parent débiteur. 

3.  DISPOSITIONS PARTICULIÈRES

Les parents sont rendus attentifs au fait que la convention peut être modifiée si la situation de l'un des parents change notablement ou si d’autres circonstances le justifient. Ces modifications peuvent être convenues soit à l'amiable, avec ratification par le Juge de paix, ou en cas de conflit devant  civil du lieu de résidence de l’enfant. 
La présente convention annule et remplace toute convention établie antérieurement et est soumise à l'approbation de l'autorité de protection de l’enfant compétente.
La présente convention et la décision d'approbation y relative pourront être communiquées à tout employeur du débiteur en cas de retard ou de non-paiement des montants dus ainsi qu'au service de recouvrement cantonal compétent. Elle vaut titre de mainlevée définitive au sens de l'article 80 LP.



Lieu et date 	………………………………………………..  Lieu et date ……………………………………..

Signature de la mère :		Signature du père 	



Fait en trois exemplaires








(version janvier 2017)
1

1

